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Bože słowo za nas
Chwalene builž Bože mjeno wot wĕč- 
nosće do wĕčnosće, přetož won ma mu- 
drosć a moc Dan. 2,20

„Hdyž Boh w opraw dźe je, čehodla je 
won jej zahinyć dał, m aćeri třoch dźĕći 
a  młodej mandźelskej ? “ Takle prašeše 
so 361ĕtna žona, hdyž zhoni w o sm jert- 
nym njezbožu sw ojeje koleginy. Zawĕ- 
sće njeje so wona jenička tak le p ra- 
šała.

Tysacy so prašeja: „Hdyž Boh wo- 
praw dźe je, čehodla won p o to m .. .? “ 
Cehodla připušći Boh telko n jep raw a na 
tutej zemi, čehodla won dowoli, zo za- 
ničuja zem jerženja a pow odźenja tysa- 
cy čłowjekow, čehodła dyrbi telko dźĕ- 
ći, kotrež run je  nastup ja swoj žiw jen- 
ski puć, zawutlić w  nječłow jeskej nu- 
zy? Tute prašenja su tak  sta re kaž čło- 
w jestw o same: „C ehodla?“ Hižo w 
Swjatym  pism je nam akam y skoržbu: 
„Rozmyslowach wo tym, hač bych to 
mohł zapřijeć, ale bĕ mi to přećežko" 
(Ps. 73,16). Hdźe w ostanje Boža moc a 
jeho mudrosć?

N jenam akam y wĕsće žanu spĕšnu 
wotmołwu. Njesmĕmy d rje  w šitke ho- 
rjo a w šitke ćerpjenja, kotrež ludźo sej 
mjezsobu načinja, Bohu připisać. Ale 
zwostanje tola dosć potajnstw ow  w na- 
šim žiwjenju. Stož chce započeć zapři- 
jeć Božu moc a mudrosć, dyrbd zhlado- 
wać na Jĕzusa. Jem u so njedosta ža- 
neje wotmołwy, hdyž so w zahrodźe 
Gethsem ane modleše: „Moj Wotče, je-li 
moźno, njech tu ton keluch na m ni nimo 
dźe.“ Jem u bĕše tehdy tež hakle nĕšto 
přez 30 lĕt, Tež w on chcyše žiwy być. 
Hdźe je  tam  w ostała Boža moc? Jĕzus 
pak mĕješe dowĕru, zo je Boh tež po- 
tom pola njeho, hdyž won ničo wot nje- 
ho nječuje. Won wĕdźeše, zo Boh tež 
potom m udrje jedna, hdyž my to za 
hłuposć abo njerozum  mamy. A Jĕzus 
so njeje zjebał: Boh je Jĕzusa z m ort- 
wych zbudźił a jeho k sebi wzał jako 
prĕnjeho ze wšĕch. Štož pyta za w ot- 
mołwu na swoje p rašen ja „čehodla“, 
ton dyrbi so z Jĕzusom  zabĕrać. Wot 
njeho možemy wuknyć, zo n je jste j Bo- 
ža moc a  m udrosć to, štož sej my pod 
tym předstajim y. Boža moc wuzwoli sej 
puć přez čłowjesku słabosć, a  Boža m u- 
drosć zaćisnje to, štož my za m udre 
mamy. N ajjasnišo je to w  Swjatym  
pism je w uprajił japoštoł Paw oł: „M u- 
drosč tutoho sw ĕta je  njem udrosć pola 
B oha“ a  „Boža moc je  w  słabych moc- 
n a “.

Před nam i steji nadaw k, so zažiwić 
do logiki Božeje mocy a mudrosće. N je- 
je to jednorje a njepońdźe to w ot dźen- 
sa na jutře. Ani toho sej njemožemy 
wĕsći być, zo so nam  w š i t k e praše- 
nja wotmołwja. Snadź pak, zo rosćemy 
we w ĕrje, zo možemy tež w  ćežkich 
chwilach prajić: „Chwalene budź Bože 
mjeno w ot wĕčnosće do wĕčnosće, pře- 
tož won ma m udrosć a moc.“

Jan  M alink

W portretu: 
Jan Rawp-Raupp 
Koncert z wubĕrkom jeho 
kompozicijow

K oncert z jenož nowej hudźbu je 
w Budyšinje zrĕdka. W otpowĕdnje tež 
njebĕ připosłucharstw o, kiž bĕ konc 
jan u ara  do NSLDź přišło, přebohate. 
Nowej hudźbje přiw isuje přeoo hišće 
porok nĕčeho ekskluziwneho. Zwuče- 
nosće słuchanja o rien tu ja  so přeco hi- 
šće na barokow u hudźbu. Tuž bĕchu 
znajerjo  a lubow arjo serbskeje hudźby 
přišli, zo bychu na w ubranu  hudźbu 
znateho serbskeho hudźbneho wĕdo- 
m ostnika a kom ponista Ja n a  Raw pa 
słuchali. Stož je  so jonu do serbskich 
spĕwow a rejow  zanurił, n je je  so tu - 
ton w ječor ćežko mĕł, Rawpowu hudź- 
bu slĕdować. Wyše toho poskići so kož- 
dem u hoosćej program ow y zešiwk z na- 
drobnym  zawodom do koźdeho jednot- 
liweho krucha.

P ři wšĕch kom pozicijach začuwaše 
připosłuehar lubosć kom ponista k swo- 
jem u ludej. W ona dopom inaše m je na 
čĕsku hudźbu 19. lĕtsto tka — nĕtkole 
jenož zadrasćenu do harm oniskeje dra- 
sty našeho wĕka. Jeli m a „Słow jan- 
ska r e ja “ (1947) hišće dosć přirodny 
charakter, klinča pozdźiše dźĕła (nasta- 
te  m jez 1964 a  1970) subtilniše, husto 
tež bćle w obknježene a  elegiske. K to- 
mu n jepřinošuja jenož čežkotne melo- 
d ije  (w nich jew ja so staw izny serb- 
skeho luda!), ale tež w ašnje kompono- 
w anja. Jako orchestralny w jeršk  začu- 
wach wobĕ dźĕle z violin-solom  (za- 
h ra te j w ot Ulfa D aunerta z Berlina). 
Rawp pisa tu  hudźbu, kiž nući do pře- 
myslowanja. W ona ma rozpom inacu 
powabnosć a w otbłyšćuje cyle wĕsće 
spraw nje to, štož kom ponist hłuboko 
začuwa. W tej m ĕrje wotpowĕdowaše 
..portretow y k oncert“ dospołnje swoje- 
mu m jenu. P řiposłuchar nam ołw ja so 
z tutej hudźbu, wo swojim  portretu  
přemyšlować, kak sebje samoho widźi 
a jon na nĕkajkežkuli w um ĕłske w aš- 
n je  zw uraznić može.

Nimo orchestrowych kruchow  poski- 
ćichu so tež kom ornohudźbne dźĕ ła : 
precizne skom ponow anja K ita Lorenco-

wych basnjow, kiž zaspĕwaštaj Beata 
K ohler (sopran) a Paw oł Sołta (bariton), 
přew odźanaj w ot Liany B ertok (kla- 
wĕr). W osebje w ot sopranistki žadaše 
so techniska dokonjanosć, nadaw k, kiž 
Beate K ohler na w ulkotnje w ersĕro- 
w ane w ašnje spjelni. Tute spĕwy su 
małe, pow abliw e basniske a  kompozi- 
ciske m išterstw a, kiž sej zasłuža při- 
jim an je  do znateho a w oblubowaneho 
reperto irea kom orneje hudźby.

Bohužel n jep ředsta ji so jedne dźĕło, 
kiž bĕ SO' w  program ow ym  zešiwku při- 
powĕdźiło, a to „K okot“. Dołhosć pro- 
gram a wĕsće za to přičina njebĕ. Tak 
pobrachow aše m jenujcy časowy čłonk 
m jez pow ojnskej hudźbu a hudźbu 
70. lĕ t w  žiw jenskim  portre tu  kompo- 
nista. Hač n je je  skerje  orchester nĕko- 
tre  problem y z nastudow anjom  Rawpo- 
wych dźĕłow m ĕł? Scyła m ĕjach za- 
ćišć, zo m ĕješe orchester ćeže, kompo- 
zicije nĕkak eksak tn je  zahrać (dirigent: 
H ubert Kross). Wo w uzraw jenym  hu- 
dźenju bĕ mało pytnyć, njerĕčo ani wo 
tym, zo by orchester připosłucharstw o 
na m uzikantiske w ašnje zahorił.

W jeselach so na koncu koncerta: 
K om ponist bĕ přitom ny a předstaji *o 
ze sw ojim  skrom nym  w ašnjom  připo- 
słucharstw u. Jem u předewšĕm  dźak, kiž 
nam  dožiw jenje připosłuchanja tutoho 
w ječora zmožni.

Riidiger Laue

Kusk ze stawiznow
Serbski cyrkw inski dźeń 1989 budźe 

so, da-li Boh, w  Rakecach wotmĕwać. 
Tuž chcu nĕšto ze zańdźenosće našeje 
wsy zdźĕlić. K njez K liem and nam aka 
sćĕhowacu rozpraw u swojeho dźĕda:

„Na dnju  7. oktobra 1856 bĕše rjany  
ćopły dźeń, P řipołdnju  poča rańši wĕ- 
tř ik  poduwać, kotryž so popołdnju w 
druhej hodźinje do sylneho w ĕtra  pře- 
wobroći. Runje w  tu tym  času Boži wo- 
heń w  našej wsy w udyri, kotryž cyłu 
srjedźnu w jes w ot rańšeje  hač do w je- 
čorneje strony do procha a popjeła pře- 
wobroći. Wbozy wobsedźerjo bĕchu w 
nazym je bjez wobydlenja. bjez cyroby 
a picy za skot, a nichto njem ĕješe za- 
wĕsćene, kaž to nĕtko w ašnje je. Sywy



njebĕchu hišće w obstarane. Tuž so 
sm ilne w utroby nam akachu, kotrež rož- 
ku k  wusyw ej darichu abo požčichu. 
W obsedźer Rakečanskeho ryćerkubła 
knjez kralow ski kom ornik z Rabenau 
a jeho knjeni m andźelska staj w jace 
dnjow  w jele w otpalenych z jĕdźu kaž 
tež z picu za skot w obstarałoj. Ja  sym 
tež widźał, kak so ton woheń spĕšnje 
rozšĕrješe, nĕhdźe za jednu hodźinu 
bĕchu w šitke wobsedźenstwa w pło- 
m jenju, a  ton wbohi skot, kotryž w 
tych palacych statokach bĕše, spłošeny 
a ze wsy w uhnaty, bĕžeše w ujo a rujo 
na pola a łuki na połnocnu stronu wsy, 
hdźež w jacore pola kolija, rĕpy a kała 
zniči. Zadyn čłowjek so wo skot n je- 
staraše, chiba wječor, hdyž koždy swoj 
sk6t pytać poča.

Ja  sym cyłe popołdnjo z našim  sko- 
tom na polu był, doniž nas skončnje

naša dźowka pytać njepřińdźe. Tak sym 
potom ze skotom do wsy přišoł. Popoł- 
dnju  při tutym  w ohenju w idźach tež 
kw asarjow  do wsy jĕć, kotřiž chcychu 
k w ĕrow anju  do Božeho doma. Kak su 
woni to docpĕli, to njewĕm . Ałe kaž 
sym wot staršich łudźi nazhonił, je  ru - 
nje Boži dom w najw jetšim  straše stał. 
W oknowe škleńcy w ot hĕcy so pukachu 
a dele padachu. Tež křiže na pohrjeb- 
nišću so palachu, tohorunja traw nik.

Tehdy su so 36 statokow  wotpałiłe, 
zw jetša burske. “

Tuto pismo je  napisał H andrij Kłie- 
m and w  Rakecach. Won je tež 50 łĕ t 
cyrkw inski p ředstejićer był a  tež cyrk- 
w inski łičbow ar 10 do 12 lĕt.

Poslednjej sadźe je  k  rozpraw je jeho 
syn pozdźišo připisał, H andrij Klie- 
m and bĕ nĕkak 12 lĕ t stary, hdyž tuton 
woheń dožiwi. M. H.

Přispomnjenčko
Kaž je d rje  Wam wšitkim  znate, je so 

w poslednim  času mjez ewangełskimi 
Serbam i w  Delnjej Łužicy wjele stało. 
„Pom haj B oh“ je  wo tym rozprawjał, 
zo w otm ĕw aja so po lĕtdźesatkach zaso 
prĕn je serbske Bože słužby a zo je so 
w ubĕrk za serbske kemše w Delnjej 
Łužicy wutworił. My so nad wozrodźe- 
njom  serbskeho ewangełskeho dźĕła 
sobu wjeselimy a chcemy je  po našich 
možnosćach sobu podpĕrować. Tohodla 
smy tež rady do toho zwolili, dwćjce 
za lĕto, a to w aprylu a oktobru, do na- 
šeho hornjoserbskeho „Pomhaj Boh“ 
dełnjoserbsku přiłohu „Pomagaj Bog“ 
přidać. Myslu sebi, zo je  to tež po bi- 
bliskej přikazni, zo mamy jedyn dru- 
hem u pomhać z tym, štož je  nam  wot 
Boha date. W šak steji w 1. lisće Pĕtra 
na 4. staw je: „Słužće jedyn druhemu, 
koždy z tym  darom, kiž je dostał.“ Sna- 
no tež pospytaće, to abo tam ne z del- 
njoserbskeje přiłohi čitać, a pytnjeće, zo 
nĕštožkuli tola zrozumiće. S. Albert

Dźensa w tu tej drasće hižo nichto nje- 
chodźi, jenož na swjedźenjach a na wu- 
stupach kulturnych skupin je hišće wi- 
dźeć.

A hišće nĕšto dyrbju Ći naspomnić, 
prjedy hač skonču: W jeski su tu  cyle 
wosebite, su cyle kulojte natwarjene. 
W osrjedź koždeje wjeski je m ała na- 
wjes, a dokoławokoło ste ja domy kaž w 
kruhu. A domy hakłe! Su wulke, šĕroke 
a tykow ane jedyn kaž druhi a wšĕ ma- 
ja  mĕsto chĕžnych duri w ulke w rota 
kaž pola nas brožnje. Na wobrazu dwaj 
ta jkej domaj trochu widźiš. Bjez dźi- 
wa, zo při ta jk ich  wosebitosćach so 
lĕto w ot lĕta w jace turistow  do wsow 
wala. W jełe z tych rjanych  burskich 
statokow su so hižo na dowolowe domy 
přetw arili.

W jace bych Ći m ohła hišće z „Hanno- 
verskeho W endlanda" powĕdać, to na- 
chw atam , hdyž zaso doma sym. Dźensa 
Će z k ra ja  D rjew janow  łubje strowi

Tw oja ćeta a km otra
Borbora

Što to wĕ?
Tojšto praw ych dopisow smy dostałi 

na naše januarske hodančko. Na nich 
m ĕješe stać: TROCH KRALOW. Jako 
dobyćerka m yta je  so wulosowała 
K atharina H errm annec z Rakec. Kiĕtu 
w  jan u arje  čaka dałše myto na swo- 
jeho dobyćerja, hdyž budźemy so was 
znowa p rašeć : Što to wĕ. T. M.

Mudrosć starych Serbow 
Staroba je wobuza

My stari njejsm y wšitcy stare wo- 
buzy, byrnjež smy wšitcy w  tych lĕ- 
tach, wo kotrychž w bibliji steji, zo so 
nam  njespodobaja. Jedyn njese brĕmjo 
staroby zlochka a  d ruhi skoržo a  pła- 
kajo. Wy młodźi, m ĕjće sćerpnosć z na- 
mi, hdyž stonamy. Naše mocy su wo- 
słabnyłe. Přeco zaso so na to abo tam ne 
dźĕło zm užimy a potom tam  stejo jach- 
limy, a  nam  so p ra ji: „Da by tola wo- 
stajił. Wšako wĕš, zo w jace njemožeš." 
Tołe słowo so nam  njełubi. Wšudźom je 
w jele dźĕła, a my chcemy rady pom- 
hać.

Naš pom jatk  je popušćił. Mje so za 
m jenom  prašeja. Ja  wĕm, won bydłi

d rjew janska rĕč hižo před  w jac hač 200 
lĕtam i w otem rĕła. Dźensa rĕča tu  nĕm - 
sce, ale na m jenach w jeskow a łudźi 
je  hišće pytnyć, zo bĕ to raz słowjanski 
kraj.

Připołožu Ći foto z hołcomaj w na- 
rodnej drasće, kajkuž su ju  tu  w  drje- 
w janskim  k ra ju  nosyli. N jem ĕniš tež, 
zo je  podobna na naše serbske drasty? 
Dołhe suknje z dołhim i falem i, bĕłg 
błuzy z cankam i na rukaw je, pisane ru - 
biško wokoło šije a kapička ze sekla- 
tym  bantom. Mje znajm jeńša d rasta  
hnydom  na nas Serbow  dopomina.

Brĕza, 
17. 3. 1989

Luba Andrea!
Ze swojeje jĕzby 

do Z apadneje 
Nĕm skeje sćelu Ci 
lube postrowy.
Njespodźiwaš so 
nad m jenom  w je- 
ski horjeka: Brĕ- 
za? Popraw om  rĕ- 
ka wjes, w kotrejž 
sym, Breese, do- 
kelž pak sym tu 
w  serbskim  kraju, 
mysłu, zo  d rje  to 
Brĕza rĕka. W Za- 
padnej Nĕmskej w 
serbskim  kra  j u ?
Cyle praw je! Chi- 
bazo je  lĕpje p ra- 
jić: w słow janskim  
kraju,

Pohladaj do a t-  
lasa: Sym tam,
hdźež wyše Salz- 
wedeł a pola W it- 
tenberge Zapadna 
Nĕmska w ulki nos 
do našeje Meck- 
lenburgskeje tyka.
Tuton nos m jenu- 
je  so „Hannover- 
ski W endłand".
A m jenuje so tak, 
dokełž tu  dołho 
hišće, hdyž bĕ 
wšon kraj dokoła- 
wokoło hižo daw- 
no nĕmski, Sło- 
w jenjo bydlachu.
Njebĕchu to Ser- 
bja, ale rĕkachu 
Drjewjenjo. Rozu- 
miš? D rjew jenjo =  drjewo, ludźo, kiž 
w drjew je, to rĕka, w  lĕsu bydlachu.

Skoda, zo tu dźensa nichto w jace drje- 
w jansku rĕč njerĕči. Hewak bych hny- 
dom raz serbsce z nimi rĕčała. Bych 
tola w ćipna była, hač bychu moju serb- 
sku rĕč a hač bych ja  jich drjew jansku  
rĕč rozumiła. Trochu so rozumili bych- 
my, sej myslu, dokełž sym tu w  mu- 
zeju čitała, zo rĕkaše „m oj“ =  „m iij“ 
a „Dobry dźeń“ =  „Diibre d a n “. To 
bych jaktj Serbowka zawĕsće hišće w ja- 
ce z j'ich rĕče rozumiła. Bohužeł tajk i 
rĕčny pospyt činić njemožu, dokełž je



tam  a tam. Hdyž do wsy přińdźeš, hny- 
dom prĕnja chĕža naprawo. Jeho žona 
je jedna rodźena Šindlereo z Budyši- 
na. Jeho mać so z našej m aćerju zna- 
ješe, dokelž stej hrom adže na paćerje 
chodźiłoj. Na wšo so dopominam, jenož 
nic na jeho mjeno. N jeje to w opraw dźe 
wobužna wĕc?

W jele starych so boji dalšich lĕt. Sto 
budźe so wo nas starać, hdyž z nami 
na mrĕće pońdźe. Naša m ać a naš nan 
staj so sw ĕru starałoj wo dźĕda a wow- 
ku. W nocy a wodnjo bĕše nĕchto w 
bliskosći stareho bĕdneho. Naši młodźi 
njebudźa nas w othladać mćc. K ak dyr- 
bjeli to činić? Koždy m a swoje dźĕło. 
To dyrbim y strozbje widźeć a so zahe 
dosć přizjew ić w  dom je za starych.

My stari w isam y na starym . Nĕtko 
nochcu w am  rozpowĕdać, što wšo so mi 
dźensa njelubi. Wy byšće so na m nje 
hnĕwali, zo sym ta jk i wobužny starc, 
kiž nochce to nowe připoznać a so sta j- 
n je rudźi wo to, štož je nimo a dawno 
wotbyte. Młodźi njeznaju  w jace serb- 
ske burstw o a nas njerozum ja, hdyž 
zrudni hladam y na rozpadace burske 
statoki. N jeprajće mi, zo sta re časy tež 
we wšĕm złote njebĕchu. To sam dosć 
derje wĕm.

Přeco zaso su w našich swojbach

(2)
Nan našeje maćerje, H andrij Panach, 

bĕ srjedźneje wulkosće a  słabuški, jeho 
žona m ała a  chĕtro tołsta, nan našeho 
nana d rje  njebĕ ja ra  wulki, za to pak 
sylny a ja ra  strowy. Na čole bĕ jem u 
kula, w ulka kaž w orjech, w urostła. Won 
mĕješe dołhe šĕdźiwe włosy, kotrež 
z wulkim  kulojtym  česakom hromadźe 
dźeržeše, a  chodžeše sta jn je  w  dołhich, 
hač ke kolenomaj sahacych škornjach 
kemši. Hdyž bĕ zyma abo hdyž so de- 
šćika dźĕše, nošeše swoj ćežki, z m odre- 
ho sukna zešity kabat. Won bĕ ja ra  
pobožny, chodźeše koždu njedźełu na 
dopołdniše kemše, w osta tam  stajn je 
hišće k připołdnišem u prĕdow anju, ko- 
trež so w dw anaćich započa, a nawroći 
so hakle wokoło dw ĕm aj domoj. Ani 
najhubjeńše w jedro  jeho njewottraši. 
Jonu njedźelu bĕ so telko dešća našło, 
zo bĕ nim ale w ša naw jes pod wodu. 
Tehdy wza sej dźĕd desku, połoži ju 
přez najbole přepław jene m ĕstna a dźĕ- 
še n jehladajcy wšeho kemši. Jako bĕ 
won hišće hospodar na kuble, bĕchu so 
w našim  dom je štundarjo  zhromadźo- 
wali, a dźĕd bĕ so tež we wokolinje na 
štundarskich pobožnosćach wobdźĕlił. 
Wob lĕto chodźeše won štyri kroć tež 
do Małeho W jelkowa na kemše bra- 
trow skeje wosady. Dopomnju 'so hišće 
na cokorowe bracle, kiž by nam  sta jn je  
w ottam  sobu přinjesł. W ječor dźĕše hu- 
sto kĕrluš spĕwajo do swojeje komor- 
ki, a  my w  podlanskej kom orje potom 
słyšachmy, kak so na kolenomaj klečo 
wotře modli.

Trojce wob dźeń so wšitcy, swojbni 
a oeledź, do jĕdźe a po jĕdźi zhrom ad- 
nje wokoło blida stejo w otře m odlach- 
my. S tajn je w otročk zakantori, won bĕ 
takrjec naw jedow ar m odlenja. Jeli 
wotročk tu  njebĕ, zakantori nan. Bĕ to 
w dalokej m ĕrje tasam a modlitwa, ko- 
traž je  so pozdźišo jako z K řižanec do- 
ma w Přišecach pochadźaca do „Dom ja- 
ceho w ołtarja" přiwzała. Druhdy so 
sta, zo jedna ze słužowneju hišće w 
kuchni dźĕłaše, hdyž bĕchmy so wšitcy

rozkory dla skaženosće a  bjezbožnosće 
dźensnišeje młodźiny. Tež grjekscy spi- 
sowaćeljo daw no do Chrystusoweho na- 
roda so hižom tehdom  ze samsnymi 
myslemi na swoj młody lud horšachu. 
S tajn je  d rje  su stari m ĕnjenja, zo bĕ- 
chu woni w młodych lĕtach přistojniši, 
pocćiwiši a  pobožniši, zo m ĕjachu 
hišće swoje ideale. My nim am y přičinu, 
so swojich młodych łĕ t hordźić. Nam 
pak je  styskno, hdyž wobkedźbujem y 
młodostnych. Woni njewĕdźa, što pocći- 
wosć je, ani słowo njeznaja. Holcy a 
holcy sebi zahe a bjez w obm yslenja in- 
tim nosće popřew aja. Naše zemske ži- 
w jen je je  tak  w jele hodne kaž m a w je- 
selow. Tak su naw ukłi w ot staršeje ge- 
neracije.

Čłowjek je  tak  stary  kaž so čuje. 
Z tym  so sta ri hustodosć m jez sobu tro- 
štu ja  — w obełhaja. Hdyž bĕchmy my 
młodźi, bĕ za nas 701ĕtny „sm jerć sta- 
r y “. N ĕtkle smy m y w  tu te j starobje. 
Spom inajm y na sw oje m łode rĕče! N je- 
dajm y so zamyslić: Čłowjek je  tak  sta- 
ry, kaž to  křćenske wopism o dopokaza.

My sta ri stejim y před w rotam i wĕč- 
nosće. W jeselm y so, zo borze zastupim y 
do krasneho sw ĕtła, hdźež budźe wša 
słabosć a wšon hrĕch w ot nas wzaty.

G erhard  W irth

hižo k m odlenju zestupali. Potom  by 
dźĕd z raznym i słowaml po n ju  šoł a 
holcy rjek ł: Stož so modlić njecha, ton 
tež jĕsć njesmĕ. Docyła hladaše dźĕd 
ja ra  na porjad. Na jednym  „L and tagu“ 
přińdźe naš nowy w otročk chĕtro na- 
p ity  domoj a  hordźeše so- potom při 
jĕdźi hišće, zo je w  swojej pjanosći 
mĕcu zhubił. Dźĕd pak na njeho w u- 
jĕdźe, zo so ta jke  nĕšto za w otročka 
n jesłuša a zo mĕł so hańbować. Mi bĕ 
žel, zo ta jke  słowa rĕčeše. W otročk pak 
w om jelkny a dźĕše borze do sw ojeje 
komorki. Won bĕ cyłe lĕto porjadny 
dźĕłaćer.

Njemožu so dopomnić, zo by dźĕd 
hdy chory był. Hdyž rĕčeše wo w ojnje 
1813, tak  w uchw alow aše kru ty  porjad 
Prusow : Radšo B ram borskich jako nje- 
přećeła hač Č echarja jako přećela! Tež 
wo Kozakach a Rusach w on jenož do- 
b re rĕčeše. Woni bychu koždy kroć, hdyž 
sej nĕšto k jĕdźi žadachu abo b jerje- 
chu, dob-roćiwje p řista jili: „H andrij
płaći", t. r. „car A łeksander zapłaći 
Jonu, hdyž bĕchu so kruw y w  hrodźi 
w ottorhnyli, su přišli do jstw y: „Widlo 
bodlo!“ a potom bĕchu pom hali skot za- 
s-o přiw jazać.

Moje dopom njeće n jesaha w jele dale 
hač do m ojeho šesteho žiwjenskeho lĕ- 
ta. W idźu d rje  hišće, kak so starši b ra tr  
Korla, po tym  zo bĕ prĕni kroć w šuli 
pobył, z titu  a  ruku  w  ruce  z m aćerju 
w ottam  nawroći, a  kak bĕch jako pjeć- 
lĕtny jim aj napřećo bĕžał hač tam, 
hdźež je  nĕtko dwornišćo w  R atarje- 
cach. Dopomnju s-o tež hišće ja ra  derje 
na dźeń, hdyž sam  do šule zastupich 
a  kak  kan tor P jek a r m oju titu  z w ul- 
keho korba w ućahny a ju  mi přepoda. 
To pak je  tež nim ale wšitko.

W jele m ojich dopom njenkow  su zw ja- 
zane z dźĕdom. J a ra  derje hišće wĕm, 
kak je  m je prĕni raz do cyrkw je sobu 
wzał a kak  sym so tam  spodźiwał nad 
je je  wulkosću. Bĕ d rje  to na jedyn z tak  
m jenow anych połsw jatych dnjow. Snadź 
bĕ to tež sam sny dźeń, hdyž w idźach- 
moj na dompuću dźĕłaćerjow  při že-

H odźijski farar Jan K fižan  w  lĕće 1908

lezniskim  nasypje dźĕry w uryw ać a  hdyž 
na dźĕdowe prašen je wotmołwichu, zo 
m aja  so tam  telegrafowe sćežory po- 
stajić.

Dźĕd m ĕješe pozdaću m je wosebje 
rady. S tarše dźĕći bĕchu jem u hižo wu- 
rostli a  młodše bĕchu jem u hišće pře- 
małe. Tak husto kaž prošach, třaseše mi 
krušw y z našeho dobreho m uskatelle- 
roweho štom a při domje. Jonu, hdyž 
tež zaso raz  k štom ej přistupichm oj, 
sedźeše moj starši b ra tr  K orla hižo ho- 
rjeka. Won m ĕješe spĕšnje dele přińć. 
Ton pak  radšo, zo njeby dźĕdej pod 
ruku  přišoł, wyše a  wyše zalĕze. Tehdy 
d rje  njejsm oj třasłoj. By d rje  so mohł 
lochce K orla sobu dele střasć, hačrunjež 
možeše won w ubĕrn je łazyć.

Zo m je dźĕd tak  rady mĕješe, dyr- 
bjach jonu nim ale ze žiw jenjom  zapła- 
ćić. Moji starši b ra třa  m ĕjachu dwoje 
sanje ze železnymi šĕnami. Sanje ho- 
dźachu so ja ra  derje wodźić. Mĕjachmy 
rjan e  m ałe sankowanišćo na horce mjez 
domskim a hatom. Wječor kidachmy 
wodu na horku, a  nazajtra  so derje po 
njej sankowaše. J a  pak sanje njem ĕ- 
jach, a starši b ra třa  mi swoje njeda- 
chu. Dźĕd, kiž w usteješe so ja ra  w u- 
šiknje dom jace a hospodarske graty po- 
rjedźić, dźĕše na to do mĕsta, kupi bla- 
chowy bant a natw ari mi sanki. Ja ra  
hordy wzach swoje sanje a dźĕch na 
sankowanišćo. Z blachowym bantom  
w obbite sanje pak so n a  lodźe docyła 
wodźić njedachu. Spĕšnje jĕdźech hor- 
ku dele, zhubich moc nad sanjem i a za- 
jĕdźech na hat, run je  na mĕstno, hdźež 
bĕ w on najhłubši. Čeńki lod so pře- 
łama, a  bych so wĕsće zatepił, hdyž 
njebyštaj m je staršej b ra tra j Wilhelm 
a K orla w ućahnyłoj. Nowe sanje wu- 
žiwachu so jenož hišće zrĕdka.

N an m ĕješe sta jn je  dźĕło a bĕ wĕzo 
ja ra  zrĕdka w e jstwĕ, jenož w zymje 
n jebĕ telko dźĕła, tola potom  mĕješe so 
w šelake w uporjedźić a podobnje. Tež 
m ać njebĕ an i w okom ika bjez zabĕry. 
M ĕješe swoje dźĕło w  hrodźi, w  kuchni 
a popołdnju płataše, wona tež wšĕ naše 
drasty  sam a žehleše. W lĕću m ać w za- 
hrodce plĕješe a kopaše a w prĕnich 
lĕtach mojeho dźĕćatstw a w ona do kała 
a do rĕpy  do łopjenow  chodźeše. So- 
botu bĕštaj staršej w  Budyšinje, nan, 
zo by žito předaw ał a  w šelake wobsta- 
rał, mać, zo by předaw ała butru, w zy- 
m je tež kisykał a druhdy tež je ja  a 
m łode hołbje. přeł. T. M.

Jan Pawoł Křižan-3 rn0jet)0 jitpjenja



Třĕlany
Te bĕchu nĕhdy m ała serbska w je- 

ska blisko Budyšina k połdnju. Wob- 
stejachu z 5 w jetšich a  3 m jeńšich bur- 
skich statokow. Dźensa su Třĕlany dźĕl 
mĕsta. N ĕtk w šak nĕkotryžkuli ani wĕ- 
dźeć njebudźe, hdźe m a Třĕlany pytać. 
Hdyž přińdźeš z ćahom do Budyšina 
a w ustupiš z dwornišća, wobroć so hny- 
dom napraw o. Po D r.-P ĕtra-Jordanow ej 
dońdźeš runu  sm uhu k  T řĕlanskim  bur- 
skim  statokam . R jane serbske mjeno, 
kotrež su Nĕmcy přew zali (Strehla), ma 
wĕzo nĕšto činić ze słowom „třĕ leć“. 
Su w obydlerjo tu te je  wsy mĕli Budyšin 
škitać přećiw o njepřećelam  z juha? 
Abo su tam  třĕlby  dźĕłali?

Posledni Třĕlanski w jesn janosta bĕ 
hač do lĕta 1913 serbski bu r Pawoł K ři- 
žan (Zieschank), Cornobohska 12. Dom- 
ske tutoho statoka je  najsta rše  tw arje - 
n je w Třĕlanach. W šitke d ruhe domske 
bĕchu so w  napoleonskich w ojnach 1813 
wotpaliłe. Mjez ludom  so powĕda, zo 
chcychu l'rancoscy wojacy K řižanec 
domske zwottorhać, zo bychu sej z n je - 
ho palne drjew o dobyli. Tuton dom bĕ- 
še tehdom  hišće dosć nowy — hakle 
8 lĕ t stary. K am jeń nad durjem i praji, 
zo su dom w lĕće 1805 natw arili. Hdyž 
bĕ wojsko z wotkryćom  třĕchi zapo- 
čało, přińdźe přikaz, zo dyrbi hnydom  
dale ćahnyć.

Křižanec statok je  dźensa hišće w 
serbskich rukach. Na sw ojbnym  wo- 
brazu z lĕta 1938 widźiš hospodarja Pa- 
woła K řižana a jeho m andźelsku Bertu 
rodźenu K řižanec (Zieschang) z W uric 
a jeho bratrow  Maksa, skotneho lĕkarja  
z W ilsdruffa, a Korlu, zahrodnika w 
Třĕlanach, kotryž swoje w ubĕrne naliki 
njesćeleše jenož daloko po nĕm skim

Porjedźenka
We februarsk im  čisle našeho „Pom haj 

B oh“ steji na třećej stron je w  přinošku 
„K erm uša w  B ukecach“ znate hrono 
„ Ja  pak a moj dom chcemoj Knjezej 
słužić“ jako Jĕzusowe slowo. Koždy, 
kiž b ib liju  znaje, wĕ, zo je  to słowo 
z erta  Jozuy, naslĕdnika M ojzasowe- 
ho. Won je  to w upra jił n a  koncu swo- 
jeho žiw jenja na K rajnym  sejm je w 
Sichemje, hdźež je  prosył israelski lud 
wo jasne rozsudźenje. Nabožinsce hišće 
njebĕ wšo tak  w ujasnjene. A w on lu- 
dej praji, zo može sebi wuzwolić, ko- 
mu chce słužić, nowym abo starym  při- 
bojskim  boham  abo Jahw je. A jako 
wosobinske wuznaće doda: „ Ja  pak  a 
moj dom chcemoj Knjezej słužić.“ 
Nĕkotry snano tež z našich rjadow  je 
tu te  Jozuowe slowo sobu dostał jako 
w ĕrow anske hrono na puć žiw jenja.

G. L.

POWESĆE
Lejno. Srjedź decem bra w ułam a so 

w Lejnom, w okrjes W ojerecy, na na- 
w ječornej stron je cyrkw inska wĕža. Na- 
sta dźĕra, sydom m etrow  wysoka, w ot 
srjedźowĕkowskeho podtw ara sem, kiž 
m a w jace hač m eter tołstu m urju  z pol- 
nych kam jenjow . T u ta  dźĕra w ohrožuje 
cyłu wĕžu. P rĕn je  zawĕsćenje dokonješe 
wosada. N ĕtk zasadźuje so ewangelski 
konsistorij w  Zhorjelcu za spĕšne wob- 
now jenje wĕže, zo by so tu ta  za Zho- 
rjelski cyrkw inski wobwod typiska 
w jesna cyrkw ička zdźeržała. (ena)

Farar Neumann k tomu pisa:
Što je  to do bĕhan ja  a lĕ tan ja  a  jed- 

nan ja dla našeje zdźĕla spadaneje cyrk-

kraju , ale tež do Italskeje a Holland- 
skeje.

Serbski zahrodnik wikowaše 
z dalokim wukrajom

Dale widźiš na swojbnym  wobrazu 
diakonisu Lejnu Křižanec (Zieschank) 
(1864—1943) z Budestec. Wona bĕše lĕt- 
dźesatki dołho m isionarka w  P alestin je 
a je  tam  w  arabskej rĕči Jĕzusa Chry- 
stusa připow ĕdała.

K  tom u kro tku  staw izničku, zo bych- 
m y zaso raz poznali, kak  m ały sw ĕt je: 
Hdyž bĕch před krotkim i lĕtam i pola 
swojeho wojnskeho tow arša w  naw je- 
čornej Nĕmskej, mi tam  jeho m andźel- 
ska powĕdaše ze swojich młodych lĕt, 
zo bĕ je jny  nan  z m isionarom  K arm el- 
skeho m isionstw a w  Palestinje. Tuž so 
jeje woprašach, hač je snano znała so- 
tru  Lejnu Křižanec, kotraž bĕ z mo- 
jeje domizny. „Haj, derje  so na n ju  do- 
pom inam . Jako čisće m ałe dźĕćo bĕch 
ja  W pow ojnskich nuzach 1918 na kosć 
a kožu w uhłodnjena. Sotra Lejna h la- 
dajo na m nje w bohe žatko praješe mo- 
jim aj staršim aj, zo je  m oja sm jerć błi- 
sko. Ja  pak  njejsym  w um rĕła. Samsny 
dźeń hišće přińdźechu jendźelscy wo- 
jacy do našeho domu. J im  bĕše małeho 
dźĕsća tak  žel, zo so hnydom  posta- 
rachu  wo mloko a dalšu cyrobu za 
m n je .“ M oja hosčićelka mi dale powĕ- 
daše, kak  je  sebi je je nan, m isionar 
Heinrici, diakonisu Lejnu K řižanec 
wulce w ažił jako sw ĕrnu pomocnicu.

Serbska diakonisa je jako misionarka 
w Palestinje skutkowała

Wroćo ke K řiźanec sw ojbnem u wo- 
brazej z lĕ ta  1938. Na nim  poznaješ tež 
kan to ra  H anku z W jelećina. Jeho žona

Njedźelu, 21. m eje 1989 
BUSOWA JEZBA

w ineje wĕže w  Lejnom  (wokr. W oje- 
recy). Bohu budź dźak, zo posła ludźi 
do domu, kotřiž nas w  tu te j naležno- 
sći — zawĕsćenje a  w obnow jenje — pod- 
pĕruja. W ot wosadneho tw arskeho in- 
ženjera hač k profesorej n a  TU, w ot 
tw arskich inženjerow  statneho tw ar- 
skeho zarjada a w okrjesneho tw arske- 
ho d irek tora ze sobudźĕłaćerjem i a za- 
stupnikam i cyrkw inskeho tw arskeho 
zarjada bĕchu w šitcy z w utrobu při wĕ- 
cy w  starosći, h istoriski tw ar wucho- 
wać.

Přeprošujemy
2. 4.1989 — 1. njedźela po jutrach

8.30 hodź. kem še w  M inakale (Feu- 
stel)

10.00 hodź. kem še w  B udyšinje na 
M ichałskej (Albert)

11.25 hodź. delnjoserbska nutrnosć w 
rozhłosu

14.00 hodź. kem še z Božim w otkaza- 
njom  w Budestecach (Albert)

9. 4.1989 — 2. njedźela po jutrach
10.00 hodź. kem še z Božim w otkaza- 

njom  w Hodźiju (G. Lazar)

16. 4.1989 — 3. njedźcla po jutrach
8.30 hodź. kem še w  Hrodźišću (Ma- 

link)

bĕše rodźena Křižanec, sotra diakonisy 
Lejny Křižanec. K antor H anka bĕ wo- 
koło 1. sw ĕtoweje wojny wuznam ny 
spĕw ar na serbskich spĕwnych koncer- 
tach.

Na Třĕlanskim  wićežnym kuble, Čor- 
nobohska 3, narodźi so 1803 Jan  Wićaz 
(Lehmann), kotryž přińdźe jako 241ĕt- 
ny za diakonusa do N jeswačidła a 3 lĕ- 
ta  pozdźišo do W jelećina, hdyž je  po- 
tom  45 lĕ t dołho za fa ra r ja  był. Tuton 
Jan  Wićaz bĕ w ulki dźĕd M inakałskeho 
fa ra rja  H enrika Bamža (1915—1957). 
Z tutoho samsneho statoka pochadźeše 
ekonomiski rada Otto Klahre, najenk 
Přiw čanskeho ryćerkubla. Hdyž bĕch ja 
krotko do 2. swĕtoweje w ojny za wi- 
k a ra  w  Budyšinku, won rady ze mnu 
serbski rĕčeše. Za swojich roboćanow 
płaćeše won Pom haj Boh. Hdyž po Cor- 
nobohskej dele dźeš, dohladaš so na lĕ- 
wym  boku wyše w rotow  do Šrebero- 
wych zahrodkow napism a „K lahre Sied- 
lu n g “. M ĕnjeny je  naš serbski K lahre.

W obsedźer burskeho statoka Čorno- 
bohska 6 bĕ hač do 1945 H errm ann. Do 
přećelstw a tu te je  swojby słušeše nam 
znaty předsyda Maćicy Serbskeje justic- 
ny rada  dr. H errm ann a tež sanitetny 
rada dr. H errm ann. W H errm annec do- 
m je staj wum rĕłoj fararjec mandźelskaj 
H andrikec z Malešec, kotrejuž dźowka 
bĕ so na bura H errm anna do Třĕlan wu- 
dała.

Z Biesoldec kubła, Lubinska 2, je wu- 
šła m ać lĕk arja  dra. M ierscha w Pan- 
čicach.

W jele serbskeje inteligency je  so na- 
rodźiło w  nadobnych burskich swoj- 
bach. Skoro je  na času, zo spominamy 
z dźakownosću a z česćownosću na 
swojich burskich prjedow nikow , tež na 
serbskich wulkoburow. G erhard Wirth

9.00 hodź. kemše w Bukecach (G. La- 
zar)
23. 4 .1989 — 4. njedźela po jutrach

8.30 hodź. kemše w Barće (Malink)
8.30 hodź. kem še z Božim wotkaza- 

njom  w Poršicach (Feustel)
10.00 hodź. kem še z Božim w otkaza- 

njom  w  Budyšinku (Feustel)
30. 4 .1989 — 5. njedźela po jutrach

11.25 hodź. nutrnosć w rozhłosu
4. 5.1989 — Bože stpiće

9.00 hodź. kem še w  Bukecach (G. La- 
zar)
7. 5.1989 — 6. njedźela po jutrach

8.30 hodź. kem še w  M inakale (Feu- 
stel)

10.00 hodź. kem še w Budyšinje na 
M ichałskej (Albert)

14.00 hodź. kem še w Budestecach 
(J. Malink)

Pomhaj Boh, časopis ewangelskich Serbow. 
R jaduje Konwent serbskich ewangelskich du- 
chownych. — Ludowe nakJadnistwo Domowina, 
Budyšin, Sukelnska 27. Redaktor a skazanki: 
sup. Siegfried Aibert, Serbski kĕrchow, Bu- 
dyšin, 8G00, tel. 4 22 01. — Lic. čo. 417 Nowinar- 
skeho zarjada poia předsydy M inisterskeje 
rady NDR. — ćišć: Nowa Doba, ćišćernja Do- 
m owiny w Budyšinje (III-4-9-215/89) — Wu- 
chadźa jonkroć za mĕsac. Přinoški a dary na 
konto: Sorbische evangelische Superintenden- 
tu r Bautzen, Sp. Bautzen 4962-30-110. -  Index- 
Num m er 32921

do W oslinka, W ojerec a Zleho Komorowa
W otjĕzd: w  7.00 hodź. w  SchiUerowych zelenišćach w  Budyšinje  
Nawrot: wokoło 19.30 hodź.

Stož m a lošt sobu jĕć, može so pola kn. sup. na w. W irtha, Budyšin, Čornobohska 12 
(tel. Budyšin  4 77 88) wobhonić, hač su hišće m ĕstna swobodne.


